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Instruks
• Monteringen av EZVIZ' smarte fingeravtrykkslås (heretter bare kalt «låsen») påvirker den normale bruks- og 

levetiden. Vi anbefaler at du får fagfolk til å montere den og bore låsehull i henhold til boremalen i appendikset. 
• Hvis huset skal pusses opp, anbefaler vi at du tar av låsen og monterer den igjen etter at oppussingen er ferdig, 

for å unngå skader som påvirker levetiden.
• Vær oppmerksom på at desinfiseringsmidler kan skade låsen.
• Når initialiseringen er fullført, sletter låsen all brukerinformasjon. Når låsen er installert og konfigurert, må du 

legge til fingeravtrykk, passord eller kort etter behov.
• Når batteriet blir utladet etter en tids bruk, avgis det alarmvarsler for lav spenning. Erstatt batteriet i god tid, og 

pass på at positiv og negativ pol er korrekt.
• Hvis du forlater hjemmet og ikke skal bruke låsen på en lang periode, må du ta med deg den mekaniske nøkkelen 

ut. La ikke den fysiske nøkkelen ligge igjen inne i låst område. Du bør også ta ut batteriet for å forlenge låsens 
levetid.

• For brukere som har flatt eller tynt fingeravtrykk, anbefales det at man bruker tommelen som registrert 
fingeravtrykk, da dette gir bedre resultater. Registrer også flere fingeravtrykk for samme bruker.

• Låsen støtter opptil 50 fingeravtrykk, 50 passord og 50 kort.

Pakke Liste

Forsidepanel (×1) Baksidopanel (×1) Hjemmeportal (×1) Låsekropp (×1)

Hullmal (×1) Standard Skruepose (×1) USB-kabel (×1)
(for Gateway)

Strømadapter ×1
(for Gateway)
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AA-batterier (×4) Nøkkel (×2) Kort (x2) Firkantet stang (×1)

Pakke med låskroppsskruer (×1) Reguleringsinformasjon (×1) Hurtigstartguide (×1)

Utseendet på bakre panelen, låskroppen och strömadaptern beror på den du har köpt.
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Oversikt
1� Lås

InnvendigUtendørs

Fingeravtrykksleser 

Batterideksel

Anti-kikkehullsknapp

Låsevrider

Håndtak

Batterispor

Serial Port

TILBAKESTILL-
hull

Tastatur

Kortsveipeområde 

Dørklokkeknapp

Håndtak

Kontakt til nødstrømforsyning

Mekanisk nøkkelhull

Bakre panelets utseende avhenger av det produktet du har kjøpt.

2� Gateway

LED-indikatorringFunksjonsknapp

Høyttaler
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Strømkontakt
TILBAKESTILL-hull

Nettverksport

Antisklimatte

Navn Beskrivelse
Funksjonsknapp • Hold knappen inne i over 4 sekunder for at gatewayen skal starte modus for Wi-Fi-oppsett.

• Trykk på knappen én gang, så starter gatewayen modus for tillegging av enheter. Trykk enda 
en gang, så avslutter gatewayen modus for tillegging av enheter.

• Hvis gatewayen sender alarmer, trykk på knappen for å klarere alarmene.

LED-indikatorring Hvit
• Lyser jevnt: Fungerer som den skal og er koblet til EZVIZ Cloud.
• Blinker sakte: Modus for tillegging av enheter er startet.
• Blinker raskt: Konfigurerer nettverket.

Oransje
• Lyser jevnt: Starter opp eller oppgraderer.
• Blinker sakte: Offline.
• Blinker raskt: Oppståtte feil eller avgitte alarmer.

TILBAKESTILL-
hull

Med gatewayen slått på, stikk en SIM-kortnål eller lignende inn i hullet i over fire sekunder. 
Gatewayen restarter, og Wi-Fi-oppsettet, lokale opptak, gjeldende alarmstatus og alle 
underenheter blir fjernet. Når gatewayen har blitt restartet, avgis det en talemelding.

Kastnålarna eller klippen bör köpas separat.

Last ned EZVIZ App
1. Koble mobiltelefonen til Wi-Fi (anbefalt). 
2. Last ned og installer EZVIZ-appen ved å søke etter «EZVIZ» i App Store eller Google PlayTM.
3. Start appen og registrer en EZVIZ-brukerkonto.

EZVIZ-appen

Hvis du allerede har brukt appen, må du oppdatere den til nyeste versjon. Gå til app-butikken og søk etter EZVIZ 
for å se om det finnes nye oppdateringer.

Installere Lås
1� Bytt håndtaksretning (valgfritt)

1. Bytt håndtaksretning
- Ta av gummien og ta ut reversskruen med en skrutrekker.
- Vri håndtaket 180 grader oppover.
- Skru inn reversskruen i det motsatte skruehullet.
- Använd skruvmejsel för att rotera skruven 180 grader i hylsan.



5

Reversskrue

2. Bekreft vrideretning
- Frontdeksel: Sett inn den firkantede stangen i hullet og løft håndtaket. Vri hylsen 90 grader hvis håndtaket ikke 

tar.
- Bakdeksel: Skru på anti-kikkehullknappen. Sett inn den firkantede stangen i hullet og løft håndtaket. Vri hylsen 

180 grader hvis håndtaket ikke tar.

BakdekselFrontdeksel

Anti-kikkehullsknappElastisk 
sylinderpinne

Firkantet stang
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2� Bytt låsmutter (valgfritt)

 1 2

3

Løft metallet her.Snu låsebolten 180 grader. Snu den 
midtre delen 90 grader og putt den inn.

Skyv låsebolten inn i låsens 
hoveddel.

3� Installasjonssteg

• Standardtilbehøret til dette produktet passer for montering i dører på 40–50 mm tykkelse.  
Hvis dørens tykkelse faller utenfor dette området, må du kontakte din lokale forhandler.

• Når du fester front- og bakdekselet må du ikke få den interne forbindelseskabelen i klem.
• Når du monterer front- og bakdekselet, må du være varsom for å unngå skader på dekslene.

1. Borehull
Produkten är tillämplig på trädörrar. Borra hål enligt hålschablonen i packlista.

Bruk installasjonsmalen av papir 
for å markere midtpunktene og 
størrelsen til hullene�
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2. Installere

Trykk på  for å se på installasjonsvideoen.

 1    Fest låsens hoveddel til dørpanelet med skruer.

 Sett på plass låsen og 
stram til skruene�

 2   Insert square rod into front panel and install the front panel into door as shown below.

1� Plasser siktepinnene�

2. Sett inn den firkantede 
stangen�

Plukk opp frontdekselet�

https://support.ezvizlife.com/videos/map%3Fid%3D60%26title%3DL2S%2520Tutorial%2520-%2520Install
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 3   Sett inn frontdekselet i riktig posisjon, og kontroller at haspen og håndtaket fungerer som de skal.

 Sett inn frontdekselet 
i riktig posisjon�

 4   Fäst den fasta plattan och gummidynan i dörren med den tighta hylsan.

 

Tilpass midthullet 
i foringen med den 
firkantede stangen, og 
stram til skruene�

   5  Koble sammen front- og bakdekslene med kabelen.
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 6   Med låsevrideren pekende oppover, fest bakdekselet med skruer, som vist nedenfor.

Sørg for at låsevrideren 
peker oppover, og sett på 
plass bakdekselet�

 7  Sett inn batteriene i bakdekselet.

Plasser batteriene�

 8    Test passord, fingeravtrykk og nærhetsbrikke, og deretter er installasjonen fullført.

Låsinnstillinger
Etter montering tar du av batteridekselet på batteriluken og setter inn fire stykk AA-batterier. Deretter kan du 
konfigurere låsen etter ønske.

Trykk på  for å se på konfigurasjonsvideoen.



10

• Ta av beskyttelsesfilmen fra låsen før første gangs bruk. 
• Vær oppmerksom på at desinfiseringsmidler kan skade låsen.

1� Merketastatur

~ : nummertast

: kortlåsningsområde

: avbryte, returnera eller avsluta

: dørklokke, bekreftelse

2� Gå till meny

• Följ dessa steg för inställningar i det initiala tillståndet.

 1   Tryck på knappsatsområdet för att aktivera 
låset.

 2   Tryck på “3” “5” “7” “1"”#" för att komma åt menyn. 

• Följ dessa steg för inställningar i det icke-initiala tillståndet.

 1   Trykk på tastaturet for å 
aktivere låsen.

 2   Trykk på “3” “5” “7” “1"”#" for å gå 
inn i menyen.

 3   Bekreft med administratorens 
fingeravtrykk, passord eller kort.
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3� Menyindeks

Menyen her er kun for referanse.

11#

12#

13#

21#

22#

23#

31#

32#

33#

41#

42#

43#

3570#

Gå inn i menyen

Legg til fingeravtrykk

Legg til passord

Legg til kort

Slett kort

Slett passord

Slett fingeravtrykk

Slett fingeravtrykk

Slett passord

Slett kort

Initialiser

Høyt volum

Lavt volum

Dempe

Etter hver vellykkede innstilling blir du sendt tilbake til menyen. Deretter kan du taste inn en kort kode igjen for 
å konfigurere eller trykke på * for å avslutte.
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Legg til Fingeravtrykk / Passord / Kort
1� Legg til Fingeravtrykk

• Antallet ganger vises på tastaturet hver gang du berører fingeravtrykksleseren.
• Husk å merke deg fingeravtrykksnummeret. Dette må oppgis hvis du skal slette fingeravtrykket.
• Fingeravtrykk som allerede er lagt til, kan ikke legges til på nytt.

 1   Etter at du har gått inn i menyen (se “Gå 
inn i menyen”), trykk “1, 1, #” for å legge til 
fingeravtrykk. 

 2   Berör fingeravtrycksavläsaren. Rör sedan vid igen efter 
röstmeddelandet och upprepa operationen 5 gånger 
för att bekräfta. Fingeravtrycksnumret kommer att 
lysa på knappsatsen när det är klart.

Fingeravtrykksbibliotek
Når du skanner fingeravtrykket, må du justere fingeren for å maksimere kontaktflaten, som vist nedenfor. Dette 
forbedrer suksessraten for avlesning av fingeravtrykk.

2� Legg til Passord

• Husk å merke deg passordnummeret. Dette må oppgis hvis du skal slette passordet.
• Passord som allerede er lagt til, kan ikke legges til på nytt.

 1 Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå inn 
i menyen”), tryck på “1, 2 , #” för att lägga till 
lösenordet. 

 2   Skriv in lösenordet (6 till 10 siffror) och tryck på #. 
Skriv sedan in lösenordet igen och tryck på # igen för 
att bekräfta. Lösenordsnumret kommer att lysa på 
knappsatsen när det är klart.
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3� Legg til Kort

• Husk å skrive ned kortnummeret. Dette må oppgis hvis du skal slette kortet.
• Kort som allerede er lagt til, kan ikke legges til på nytt.

 1    Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå till meny”), tryck 
på “1, 3 , #” för att lägga till ett kort. 

 2   Placera den oregistrerade proximakortet på 
kortlåsningsområdet. Kortnumret kommer att 
lysa på knappsatsen när det är klart.

Slett Fingeravtrykk / Passord / Kort
1� Slett Fingeravtrykk

Det gjeldende, bekreftede fingeravtrykket kan ikke slettes.
Hvis du for eksempel bekrefter med fingeravtrykk 1, kan du ikke slette fingeravtrykk 1.

 1   Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå till meny”), 
tryck på “2, 1, #” för att ta bort fingeravtrycket.

 2   Skriv in fingeravtrycksnumret och tryck på #.

 3   Fingeravtrycksnumret blinkar sedan och tryck på #. 
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2� Slett Passord

Det gjeldende, bekreftede passordet kan ikke slettes.
Hvis du for eksempel bekrefter med passord 1, kan du ikke slette passord 1.

 1   Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå inn i menyen”), 
tryck på “2, 2, #” för att ta bort lösenordet.

 2  Skriv in lösenordsnumret och tryck på #.

 3   Lösenordsnumret blinkar sedan och tryck på #. 

3� Slett Kort

Det gjeldende, bekreftede kortet kan ikke slettes.
Hvis du for eksempel bekrefter med kort 1, kan du ikke slette kort 1.

 1   Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå inn i 
menyen”), tryck på “2, 3 , #” för att radera 
kortet. 

 2   Skriv in kortnumret och tryck på #.  

 3   Kortnumret kommer att blinka och tryck sedan 
på #.
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Slett Fingeravtrykk / Passord / Kort
Den gjeldende, bekreftede metoden kan ikke slettes.
Hvis du for eksempel bekrefter med fingeravtrykk, kan du ikke slette fingeravtrykk.

1� Slett Fingeravtrykk

 1   Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå inn i menyen”), 
tryck på “3, 1 , #” för att rensa fingeravtrycken.

 2   Tryck på # för att bekräfta.

2� Rensa lösenordet

 1   Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå inn i menyen”), 
tryck på “3, 2, #” för att rensa lösenorden.

 2  Tryck på # för att bekräfta.
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3� Slett Kort

 1   Etter at du har gått inn i menyen (se “Gå inn i menyen”), 
trykk “3, 3, #” for å slette kortene.

 2  Tryck på # för att bekräfta.

4� Initialize

 1   Etter å ha åpnet menyen (se “Gå inn i menyen”), trykk 
"“3"” "“5"” ““7"” ““0"” “”#”” for å initialisere.

 2  Tryck på # för att bekräfta.

Volumkontroll

 1   Efter att ha kommit in i menyn (se “Gå inn i menyen”), 
• tryck på “41#” för att välja hög volym,
• tryck på “42#” för att välja låg volym,
• tryck på “43#” för att välja Mute.

 2  Tryck på # för att bekräfta.

Høyt volum Lavt volum Lydløst

Kun nøkkellyd og bekreftelseslyd kan dempes.
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Låsing

Trykk på   for å se administrasjonsvideoen.

1� Normal Åpning

Opplåsing med fingeravtrykk Opplåsing med passord

Opplåsing med nøkkel Opplåsing med kort

• Når du åpner døren med en mekanisk nøkkel, må du vri nøkkelen rundt og trykke ned håndtaket.
• Trykk på tastaturområdet for å aktivere låsen før du åpner døren med passordet.
• Med hensyn til ditt personvern, anbefales det å endre passord og rengjøre tastaturområdet regelmessig i 

tilfelle gjenværende merker.

2� Endre Låskode

Smartlåsen har funksjonalitet for forvirringspassord. Forvirringspassordet styrker sikkerheten og forhindrer at noen 
kan se passordet ditt.
Når du skriver inn passordet, kan du oppgi et tilfeldig nummer som inneholder det korrekte passordet. Maks lengde: 
20 sifre (forvirringspassord + ekte passord) 
Hvis for eksempel det riktige passordet er 123456, kan du skrive inn xxx123456xxx og avslutte med # for å bekrefte, 
og så låses døren opp. 

Midlertidig passord støtter ikke funksjonen for krypteringspassord.

Drift og administrasjon
1� Nødsituasjonsaktivering

1. Når batteriene går tom for strøm, kan du koble låsens Micro-USB-spor for nød-strømforsyning til en strømbank 
(eller en telefon som støtter lading) for å lade opp låsen via Micro-USB-kabelen. Deretter kan du låse opp døren. 
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Strømbank

2� Installere Batteri

1. Installer batteri: Ta av batteridekselet, sett inn fire stykk AA-batterier og sett på plass batteridekselet igjen.
2. Merk: Sett inn riktig type batterier for å unngå eksplosjon.
• Når batteriene ikke skal brukes på lang tid, må du ta dem ut fra batterirommet.
• Bruk ikke gamle og nye batterier sammen.
• Sett ikke inn batterier med (+) og (-) vendt feil vei.
• Kast brukte batterier i henhold til lokale miljøbestemmelser.

3� Alarmer

1. Sabotasjealarm
Hvis den blir demontert med makt, sender låsen ut en alarm som varer ett minutt.

2. Alarm for låst system
Hvis du mislykkes fem ganger på rad med bekreftelse av fingeravtrykk, passord eller kort, blir systemet låst i tre 
minutter. 

3. Alarm for lav spenning
Når spenningen blir lav, varsler en talemelding om at du bør bytte batterier.

4� Tilbakestill til fabrikkinnstillinger

1. Ta av batteridekselet på bakdekselet, og ta ut batteriene.
2. Hold inne tilbakestillingsknappen i fem sekunder med en nålelignende gjenstand, og sett så batteriene inn i 

batteriluken.
3. Slipp tilbakestillingsknappen og trykk på # for å bekrefte etter talemeldingene. 

Legg til Gateway i EZVIZ
1� Velg riktig sted

• Gatewayen må kobles til med ledning.
• For å sikre at forbindelsen mellom gatewayen og underenhetene er stabil, plasser gatewayen midt mellom alle 

underenhetene. Avstanden mellom gatewayen og ruteren skal være ≤ 6 meter.
• Det skal ikke være noen hindringer av metall mellom gatewayen og underenhetene eller gatewayen or ruteren.
• Plasser aldri en gateway eller detektor rett oppå ruteren.
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Gateway Lås

2� Koble Gateway til strømkilden

Plugg inn gatewayen. Når du starter gatewayen for første gang, skifter  
LED-indikatorringen farge fra oransje til raske, hvite blink, noe som indikerer at gatewayen har startet modus for 
nettverkskonfigurasjon.

Strømadapter

Kontakt

3� Koble til nettverk

• Vi anbefaler at du bruker et ledningsbasert nettverk. Du må koble gatewayen til ruterens LAN-port med en 
nettverkskabel (selges separat) som vist i illustrasjonen nedenfor.

Ruter

• Du kan også bruke et trådløst nettverk. Skann QR-koden på undersiden av gatewayen med EZVIZ-appen, og koble 
gatewayen til Wi-Fi ved å følge instruksjonene på skjermen.

Hvis Wi-Fi-tilkoblingen mislyktes eller du ønsker å koble gatewayen til et annet trådløst nettverk, må du sørge 
for at gatewayen er offline først. Hold inne funksjonsknappen i over 4 sekunder inntil du hører en talemelding, 
og koble så gatewayen til Wi-Fi-nettverket ved å følge instruksjonene på skjermen.

Ruter
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4� Legg til Gateway i EZVIZ App

Lägg till lås till EZVIZ genom att följa stegen nedan:
1. Logga in på ditt EZVIZ-appkonto.
2. På startsidan trycker du på “+” i övre högra hörnet för att gå till Scan QR Code-gränssnittet.
3. Skanna QR-koden längst ned på gateway.

                                                                                        

Scan QR Code

4. Följ EZVIZ app guide för att lägga till gateway till EZVIZ app-konto.

Lägg till lås till gateway
1. Starta din EZVIZ-app.
2. Tryck på ditt lås och välj Inställningar -> Relaterad gateway, välj din gateway och tryck på Länka.

A3(xxxxxxxxx) A3(xxxxxxxxx)
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Åtgärder på EZVIZ-appen
Appens gränssnitt kan vara annorlunda på grund av versionsuppdateringar, och gränssnittet för appen du 
installerat på din telefon kommer att råda.

1� Låsets startsida

När du startar EZVIZ-appen och trycker på ditt lås kan du visa och hantera låset vid behov på startsidan.

K999999999 - J999999999

Parameter Beskrivning

Batteri Här kan du se batteriets kvarvarande kapacitet.

Signal Här kan du se Wi-Fi-signalstyrkan för låset.

Nyckelhantering Klicka för att hantera Bluetooth-nycklarna för din familj eller dina gäster.

Tillfälligt lösenord Tryck för att generera en tillfällig åtkomstkod för besökare att öppna dörren.

Alla händelser Kontrollera alla händelser som inträffat på låset.
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2� Inställningar för låset

LS2(xxxxxxxx)

Parameter Beskrivning
Namn Visa eller tryck för att anpassa namnet på din enhet här.
Larminställningar Når aktivert vil tastaturet lage en advarselslyd og generere alarmmeldinger når noen 

demonterer tastaturet.
Ljudinställningar Ställ in volymen på låset.
Batteri Kontrollera lagringen av batteriet på låset.
Relaterad gateway Du kan relatera en gateway här.
Fjärr upplåsning Du kan aktivera fjärrupplåsning här.
Säkerhetsinställningar • Personvernområdet: Når du aktiverer personvernområdet, vil låsen være stum på 

samme tid.
• Försök och fel-låsning: när den är aktiverad kommer systemet att vara låst i 3 

minuter och du kan inte använda den elektroniska nyckeln för att låsa upp när fel 
vid upplåsning nådde 5 inom 5 minuter.

Enhetsinformasjon Du kan se enhetsinformasjonen her.
Del enhet Du kan dele enheten med familiemedlemmer eller gjester.
Slett enhet Trykk for å slette låsen fra EZVIZ-kontoen din.
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3� Startsiden for Gateway

Hvis du kjøper en pakkemodell uten port, kan du hoppe over dette kapittelet eller kjøpe en port.

Du kan se og administrere porten og underenhetene etter behov på portens hjemmeside.

A3(xxxxxxxx)

L2S(1xxxxxxxx)

L2S(2xxxxxxxx)

Parameter Beskrivning
Lock (Lås) Klikk på låsen for å vise og administrere den etter behov.
Add smart sub-devices 
(Legg til smarte 
underenheter)

Klikk på dette ikonet for å legge til underenhetene dine på gatewayen.

Dismiss (Avvis) Fjern alarmer fra alle underenheter.
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4� Gatewayinnstillinger

Hvis du kjøper en pakkemodell uten port, kan du hoppe over dette kapittelet eller kjøpe en port.

Parameter Beskrivning
Device Name (Enhetsnavn) Tilpass navnet til enheten din.
Sub-devices upgrade 
automatically 
(Underenheter oppgraderes 
automatisk)

Når dette er aktivert, oppgraderes underenheter automatisk etter å ha lastet ned 
oppgraderingspakker.

Alarm Settings 
(Alarminnstillinger)

Du kan konfigurere parameterne etter behov.

Light Setting (Lysinnstilling) Når dette er deaktivert, er indikatorringen slått av.
Network Settings 
(Nettverksinnstillinger)

Du kan se navnet til Wi-Fi-nettverket og forbindelsesstatusen.

Device Information 
(Enhetsinformasjon)

Du kan se enhetsinformasjonen her.

Delete Device  
(Slett enhet)

Trykk for å slette gatewayen fra EZVIZ Cloud.
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Vedlikehold
1� Daglig vedlikehold

• La ikke låsen komme i kontakt med korroderende materialer, da dette kan skade låsen og låsens utseende.
• Håndtaket er en viktig del av låsen, så du må aldri henge gjenstander på håndtaket, da dette kan påvirke 

låsefunksjonen.
• Hvis døren blir deformert, økes friksjonen på låsebolten når den skal inn i låsekassen, slik at bolten ikke kan 

strekkes helt ut. Når dette skjer må låsekassens posisjon endres.
• Når fingeravtrykksleseren har blitt brukt mye over tid, kan overflaten bli tilsmusset eller våt. Tørk varsomt av med 

en myk og tørr klut. 
• Skift batteriene øyeblikkelig når spenningen blir lav, slik at låsen kan brukes som normalt. Sørg for at positiv og 

negativ pol blir vendt riktig vei når batteriene byttes.
• Ta godt vare på den mekaniske nøkkelen.
• Skrap ikke fingeravtrykksleserens og tastaturets overflate med harde, skarpe gjenstander.
• Hold fingeren horisontalt på fingeravtrykksleseren når du skanner fingeravtrykket.
• Be fagfolk om å inspisere låsen hvis den ikke er fleksibel eller ikke kan holde riktig posisjon.
• Hold den roterende delen av låsen smurt slik at den kan rotere jevnt og får lang levetid.
• Vi anbefaler at låsen inspiseres mellom hver sjette måned og hvert år, og at man kontrollerer om skruer er løse.
• Påfør jevnlig (6 til 12 måneder) litt grafittpulver i låsesylinderens åpning for å sikre at nøkkelen enkelt kan settes 

inn og tas ut. Du må ikke bruke smørefett eller lignende for å smøre, da fettet kan føre til at låsepinnene klistrer 
seg fast i låsekassen.

2� Ofte stilte spørsmål

Problem Årsak Løsning

Døren kan ikke åpnes med 
fingeravtrykk, men passord 
og kort fungerer.

Problem med låsens montering. Be fagfolk om å undersøke låsen.

Ved bekreftelse med fingeravtrykk 
eller passord kan ikke håndtaket gå 
tilbake til vanlig posisjon.

Returner håndtaket til den vanlige 
posisjonen, og angi så passordet eller 
fingeravtrykket på nytt.

Døren kan ikke åpnes med 
mekanisk nøkkel.

Feil mekanisk nøkkel. Bruk riktig mekanisk nøkkel. 

Låsesylinderen er skadet. Be fagfolk om å kontrollere låsen og 
erstatte skadde komponenter etter 
at døren er åpnet ved hjelp av andre 
metoder.

Skade på låsens hoveddel.

Nøkkelen kan ikke settes helt inn.

Når du låser opp med 
fingeravtrykk, lar ikke låsen 
seg åpne.

Fingeravtrykket er ugyldig. Lås opp døren med et gyldig fingeravtrykk, 
eller bruk et passord eller en mekanisk 
nøkkel.Fingeravtrykket er slettet.

Stort avvik fra gyldig fingeravtrykk.

Verifiser fingeravtrykket på nytt, hold 
fingeren horisontalt på skanneren for å 
motvirke avvik eller lås opp døren ved 
hjelp av et passord eller en mekanisk 
nøkkel.

Fingeravtrykket er skadet.

Legg til et fingeravtrykk på nytt (det 
anbefales at du registrerer flere 
fingeravtrykk for samme bruker) eller lås 
opp døren med passord eller mekanisk 
nøkkel.

Fingrene er for tørre, våte eller skitne. Bekreft fingeravtrykket på nytt når 
fingrene er i en passende tilstand.
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Problem Årsak Løsning

Når du låser opp med 
fingeravtrykk, lar ikke låsen 
seg åpne.

Fingeravtrykket blir deformert 
fordi det presses for hardt når 
fingeravtrykket skannes.

Verifiser fingeravtrykket på nytt på riktig 
måte.Fingeravtrykksleseren får ikke nok 

kontakt med fingeravtrykket fordi 
det ikke presses hardt nok når 
fingeravtrykket skannes.

Fingeravtrykk, passord 
og kort blir verifisert og 
godkjent, men motoren 
fungerer ikke og døren kan 
ikke åpnes.

Forbindelsen er løsnet.

Be fagfolk om å kontrollere låsen og 
erstatte skadde komponenter.Motorfeil.

Tastaturet svarer ikke.

Batteriene er tomme eller satt inn på 
feil måte.

Lås opp løsen ved hjelp av en ekstern 
strømforsyning eller med en mekanisk 
nøkkel, og sjekk batteriene.

Forbindelsen mellom låsens fordel og 
bakdel har løsnet.

Be fagfolk om å undersøke låsen etter at 
døren har blitt åpnet med en mekanisk 
nøkkel.Tastaturet er skadd.

Ingen respons fra 
fingeravtrykksleseren. Fingeravtrykksleseren er skadet.

Be fagfolk om å kontrollere låsen og 
erstatte skadde komponenter etter 
at døren er åpnet ved hjelp av andre 
metoder.

Låsen forblir åpen og kan 
ikke brukes som normalt.

Feil på vriderkomponentene. Be fagfolk om å undersøke låsen.

Låsen har startet Forbli åpen-modus. Verifiser med fingeravtrykk, passord eller 
kort for å avslutte Forbli åpen-modus.

Hovedbolten kan ikke skyves 
ut eller skyves ut delvis når 
håndtaket løftes.

Døren blir deformert, og 
hovedlåsebolten passer ikke til hullet 
i låsekassen.

Be fagfolk om å undersøke låsen.
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